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	Era un dia molt fred d’hivern i la neu queia lentament. Asseguda prop de la finestra, una reina contemplava la nevada tot brodant un ric mocador. I tant es va distreure, que es va punxar el dit petit amb l’agulla. Una goteta de sang va caure damunt la neu, i en veure el contrast del vermell i del blanc la reina va exclamar:



			-	Oh! Què m’agradaria tenir una filleta tan blanca com la neu, amb llavis vermells com la sang i els cabells negres com el marc d’aquesta finestra.

			
Poc temps després, els seus desitjos es van complir del tot i va tenir una nena tan blanca com la neu i amb el llavis molt vermells i els cabells molt negres. I en record d’aquell dia de la nevada, li va posar per nom Blancaneus. Però uns quants mesos més tard, la reina es va posar molt malalta i es va morir. I el seu marit, el rei, encara que se l’estimava molt i va plorar molt la seva mort, al cap d’un any es va haver de tornar a casar per no deixar els seus súbdits sense reina.

			
La nova reina es considerava la dona més bonica de tot el món i no podia sofrir que ningú, de prop o de lluny, ho fos tant com ella. Una fada amiga seva li havia regalat un mirallet màgic que li contestava totes les preguntes que la reina li feia sobre la seva boniquesa.

			
La reina s’hi mirava molt sovint i li preguntava:

			
-	Mirallet sincer, mirallet d’encís, sóc la més bonica de tot el país?

			
I el mirallet li responia:

			
-	Sí, reina i senyora. Tu ets sempre la més bonica.

			
Però un dia, el mateix dia que la Blancaneus feia quinze anys, quan la reina li va preguntar:

			
-	Mirallet sincer, mirallet d’encís, digues, qui és la més bella de tot el país?

			
El mirallet li va respondre:

			
-	Oh, no, reina i senyora, ja no ets la més bella, la Blancaneus ho és molt i molt més.

			La reina es va disgustar moltíssim en sentir aquelles terribles paraules. I morta d’enveja, va decidir fer desaparèixer la princeseta. Va cridar un caçador i li va dir:

			-	Aquesta nit vindràs a buscar la meva fillastra. Te l’enduràs al lloc més salvatge del bosc i quan hi siguis, la mates.

			
A l’hora convinguda, el caçador va fer el que la reina li havia ordenat. Però quan anava a matar la Blancaneus...

			
-	Ai, pobre de mi! Per què em vols matar?

			-	Perquè la reina m’ho ha ordenat.

			-	No em matis, bon home. Et prometo que m’amagaré dins del bosc i que no en sortiré mai i no tornaré al palau.

			-	Promet-m’ho.

			
La Blancaneus li va prometre i el caçador va matar un cérvol. Li va arrencar el cor i el va portar a la reina com si fos el de la Blancaneus.

			


			La princeseta es va endinsar pel bocs. I després de molt de caminar i quan ja estava molt cansada, va trobar en una clariana una petita caseta. Es va acostar a la porta i va cridar:

			
-	Ei! Els de la casa. Que no hi ha ningú?

			
No tenint cap resposta, es va decidir a entrar i va veure que era una caseta molt neta i ben endreçada. Al menjador hi havia una taula parada per a set persones, però tot era molt petit. Al dormitori també hi havia set llitets. La Blancaneus, que tenia molta gana, va menjar una mica de cada plat i es va dormir en un dels llitets.

			
En fer-se fosc, van tornar els amos de la casa, set nans del bocs. I es disposaven a sopar quan el més gran va dir:

			
-	Algú s’ha assegut a la meva cadira.

			I el segon:

			-	Algú ha menjat de la meva sopa.

			
I els altres també es queixaven d’una manera semblant, sense entendre què passava. Després, els set germanets van anar cap a dormir. I el que anava davant, va tenir la sorpresa de trobar-se amb Blancaneus adormida en el seu llit. Sense fer soroll per no despertar-la, va avisar els altres nans. Tots se la miraven i la veien tan bonica que ja no els sabia gens de greu que se’ls hagués menjat una part del sopar.

			
Quan es va fer de dia, la Blancaneus es va despertar i va veure al voltant del seu llit les carones simpàtiques dels set nans.

			
-	Bon dia, com et dius?

			-	Blancaneus. 

			-	Com has arribat fins a casa nostra?

			-	Oh! Sí ho sabíeu... La meva madrastra, la reina, volia que em matessin. El caçador que ho havia de fer va tenir compassió de mi i em va perdonar, amb la condició que mai més no tornaria al palau.

			-	Ah, sí? Doncs, no t’agradaria quedar-te amb nosaltres? T’encarregaràs de la casa, ens faràs el menjar i seràs la nostra mareta.

			
Naturalment, la Blancaneus s’hi va avenir d’allò més contenta. 

			
Mentrestant, al palau, la reina, que feia molt de temps que no havia preguntat res al seu mirallet, ho va tornar a fer.

			
-	Mirallet sincer, mirallet d’encís, sóc la més bonica de tot el país? 

			I el mirallet va respondre:

			-	Oh, no, reina i senyora, ja no ets la més bonica. És més bonica la Blancaneus, que viu al bosc amb els set nans.

			
I quina enrabiada, la reina. Vinga pensar què podria fer perquè la Blancaneus desaparegués per sempre. A l’últim, va trobar la solució. Va emmetzinar la meitat d’una poma, es va disfressar de vella venedora ambulant i se’n va anar cap a la casa dels nans.

			


			I quan hi va ser, es va posar a cridar:

			
-	Pomes! Pomes! Qui em compra pomes?

			Al cap d’una bona estona, la Blancaneus va treure el cap per la finestra i li va dir:

			-	Bona dona, serà millor que vagis a vendre les teves pomes lluny d’aquí. Els nans m’han manat que no compri res i que no deixi entrar ningú. Adéu!

			-	Quines ximpleries! No tinguis por, no et faré res. Mira, faré una cosa, jo em menjaré la meitat d’una poma i així no em podràs fer escarafalls de l’altra meitat.

			
I va agafar aquella poma, la va partir i va començar a menjar-se’n la meitat que no estava emmetzinada. La Blancaneus no li va saber dir que no i li va acceptar l’altra meitat. Però així que va començar a menjar-se-la, va caure a terra com morta.

			
I quan els nans van tornar a l’hora de sopar, van comprendre que la mala reina havia vingut i havia emmetzinat la Blancaneus, i van plorar molt.

			
Al cap de tres dies, van decidir enterrar-la. Però com que la Blancaneus es conservava tan bonica com quan era viva, van construir una caixa de vidre i hi van enganxar un paper amb tota la història de la desgraciada princesa, que acabava: “Aquesta va ser la Blancaneus, la filla d’un gran rei.” I van posar la caixa dalt de tot d’un turonet i sempre li feien companyia.

			
I vet aquí que un dia va passar per allà un príncep que anava de cacera. En veure la caixa i aquella noia tan bonica, i en llegir la seva història, es va entristir molt i va dir als nans:

			
-	Nans, bons nans. Em podríeu vendre aquesta caixa de vidre i la bella princesa?

			-	No, no, no pot ser. No te la vendrem per res del món.

			-	Si no la voleu vendre, per què no me la regaleu? La posaria a la gran sala del meu palau i vetllaria per ella com si fos la meva esposa. 

			
De moment, els nans no ho volien. Però finalment, com que van veure que el príncep se l’estimava tant, van accedir als seus desitjos.
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